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Pierwsze użycie 
Sprzęt 

Urządzenie należy ładować zgodnie z poniższymi instrukcjami przez dwie 
godziny przed pierwszym użyciem. Sprawdź, czy płytki są umieszczone na 
twardej, płaskiej i poziomej powierzchni. Umieszczając płyty obok siebie, 
należy upewnić się, że się nie dotykają. 

 
Oprogramowanie 
Oprogramowanie Meloq może być używane na systemach IOS i Android. 
Aby pobrać oprogramowanie, użyj kodu QR lub: https://qrco.de/bfVlOm 

 
Należy pamiętać, że do pobrania i aktywacji oprogramowania Meloq 
wymagane jest połączenie internetowe. 

 

 

Tworzenie konta 
Utwórz konto, naciskając przycisk “Utwórz nowe konto” w oprogramowaniu i 
postępuj zgodnie z instrukcjami. 
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Zawartość opakowania 

• 2 x płyty EasyBase [1] 

• 2 x kable USB-C [2] 

• 1 x IO (niniejszy dokument) [3] 

[3] 
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Początkowe połączenie z EasyBase 
Aby dodać i podłączyć płyty z oprogramowania Meloq: 

1 

2 

3 

 

4 
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Naciśnij przycisk zasilania na każdej płycie, aby je uruchomić. 

 Zaloguj się na swoje konto. 

Naciśnij ikony płyt [4] w oprogramowaniu Meloq. 

Urządzenia EasyBase powinny być teraz widoczne w sekcji 

Znajdź urządzenia. Naciśnij przycisk Połącz na obu 

wymienionych urządzeniach, aby je połączyć. 

Naciśnij Zarządzaj urządzeniami, aby upewnić się, że obie płyty 

są zidentyfikowane i połączone. Więcej informacji można 

znaleźć w sekcji Zarządzanie połączeniami. 

Podstawowe działanie 
Przeprowadzanie oceny 

Aby przeprowadzić ocenę, postępuj zgodnie z instrukcjami w 

oprogramowaniu Meloq. Protokół każdej oceny jest szczegółowo 

opisany zarówno w oprogramowaniu Meloq, jak i w podręczniku 

użytkownika EasyBase (patrz kod QR poniżej lub 

https://qrco.de/bfXkSq). 

 

Bezpieczeństwo oceny skoku 

• Podczas wykonywania jakichkolwiek testów związanych ze skokami 

należy pamiętać o następujących kwestiach: 

• Lądowanie na krawędziach urządzenia może spowodować 

obrażenia ciała klienta. Upewnij się, że klient został odpowiednio 

poinstruowany, aby uniknąć lądowania na krawędziach. 

• W przypadku testów skoków zalecane jest użycie opcjonalnego 

akcesorium JumpGuard, ale nie jest ono wymagane. 

• Bezpieczne lądowanie powinno odbywać się w obszarze 

pokazanym na rysunku 5.  
[5] 

Ocena równowagi 

Aby zapewnić prawidłową ocenę równowagi, pięta klienta powinna być 

skierowana w stronę logo Meloq. Stopy powinny znajdować się w 

obszarze zaznaczonym na rysunku 5. 
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Zarządzanie połączeniami 
Definicje: 

• Zarządzanie połączeniami – Zarządzanie połączeniem między EasyBase i 
oprogramowaniem Meloq 

• Połączenie – Połączenie bezprzewodowe między każdą bazą EasyBase a oprogramowaniem 
Meloq. 

• Przydział – Lokalizacja EasyBase, lewa lub prawa, po podłączeniu do niej 

• Identyfikacja – Identyfikacja, który EasyBase został przypisany do danej lokalizacji, lewej 
lub prawej, poprzez miganie diod LED na danej płycie. 

Po początkowym podłączeniu do EasyBase można zarządzać połączeniami, naciskając ikonę płyt [4] 

w oprogramowaniu Meloq. Dostępne są następujące opcje: 

Ładowanie  
Aby naładować urządzenie, podłącz kabel USB-C [2] do gniazda zasilania USB i podłącz drugi kabel 
USB-C do płytki EasyBase [1]. Powtórz tę czynność dla drugiej płytki. Informacje na temat stanu 
podczas ładowania można znaleźć we wskaźnikach przycisku zasilania. 

Do ładowania można używać wyłącznie wtyczek USB z oznaczeniami pokazanymi na rysunku [7]. 

Należy pamiętać, że podczas ładowania urządzenia nie można wykonywać ocen. 

 
[7] 

• Rozłączenie – Odłącz płytę. 

• Połączenie – Podłączenie do płyty. 

• Identyfikacja – Miganie diod LED na danej płycie [6]. 

• Automatyczne połączenie, Oprogramowanie Meloq spróbuje 
połączyć się z płytą automatycznie po uruchomieniu. 

 

       Status połączenia

[4] 
 

 
[6] 

Przyciski i wskaźniki 
Aby włączyć lub wyłączyć urządzenia, naciśnij przycisk zasilania na każdym urządzeniu. 

Uwaga: Urządzenie uruchomi się automatycznie po podłączeniu kabla USB-C do adaptera ściennego. 

 
Twardy reset 

Po początkowym podłączeniu do EasyBase można zarządzać połączeniami, naciskając ikonę płyt [4] w 
oprogramowaniu Meloq. Dostępne są następujące opcje 

• Zielony – Wskazuje, że płyta jest podłączona i przypisana. 

• Czerwony – Wskazuje, że płyta nie jest przypisana lub podłączona. 

• Migający czerwony – Wskazuje niski poziom naładowania baterii. 

 

Łączenie z bazą EasyBase 
1. Upewnij się, że kroki opisane w sekcji Początkowe połączenie z EasyBase zostały wykonane. 

Upewnij się, że urządzenie EasyBase jest włączone. 
2. Przejdź do opcji Zarządzaj urządzeniami, naciskając ikonę płyty [4]. 
3. Naciśnij przycisk Połącz, gdy urządzenie zostanie podłączone, status urządzenia zmieni się na 

Połączone, a przycisk Połącz zmieni się na Rozłącz. 

 

Przypisywanie/ponowne przypisywanie lokalizacji do bazy 
EasyBase 
Przypisanie EasyBase można wykonać w dowolnym momencie, niezależnie od tego, czy płyta jest 
podłączona, czy nie, o ile znajduje się na liście płyt w sekcji Zarządzaj urządzeniami. 

1. Wejdź do Zarządzaj urządzeniami, naciskając ikonę płyty [4]. 

2. Naciśnij wiersz na liście płyt w sekcji Zarządzaj urządzeniami 

a. Jeśli płyta była przypisana do prawej lub lewej strony, teraz nie będzie 
przypisana, a jej status będzie wskazywał jako Nieaktywna. 

b. Jeśli płyta miała status Nieaktywna, zostanie ona przypisana jako: 

i. Lewa, jeśli nie przypisano żadnej innej płyty 

ii. Prawa, jeśli Lewa została już przypisana. 

3. Sprawdź, czy dokonano prawidłowej lokalizacji przypisania, naciskając ikonę identyfikacji płyty [6]. 
Odpowiednia baza EasyBase powinna migać diodami LED po naciśnięciu ikony identyfikacji płyty 
[6] w oprogramowaniu Meloq. 

4. Odłącz kabel USB-C. Następnie naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 10 sekund przed jego 
zwolnieniem. Urządzenie zostanie ponownie uruchomione. 

 

Wskaźniki przycisku zasilania 

 
Wskaźnik Status 

Możliwa 
ocena 

 

 Pulsujący niebieski Oczekiwanie na połączenie z Meloq Software Nie 

 Stały niebieski Połączony z oprogramowaniem Meloq Tak 

 Pulsujący zielony Ładowanie Nie 

 Stały zielony Ładowanie zakończone Nie 
 

 Czerwony Ostrzeżenie o niskim poziomie naładowania 
baterii 

Tak 

 

 Pulsujący czerwony Ochrona przed wyczerpaniem baterii, 
urządzenie wyłączy się w celu ochrony 
baterii, należy naładować urządzenie. 

Nie 

Tabela 1. 

Ostrzeżenia 
Przed czyszczeniem należy odłączyć kabel USB. 

• NIE zanurzać urządzenia w cieczy, nie sterylizować, nie stosować rozpuszczalników, kwasów ani olejów. 

• NIE WOLNO wystawiać urządzenia na działanie wysokich lub niskich temperatur. 

• NIE używaj uszkodzonego urządzenia. 

• Żadne modyfikacje sprzętu nie są dozwolone. 

• NIE WOLNO obciążać urządzenia podczas przechowywania. 

• Z urządzeniem należy obchodzić się ostrożnie 

• NIE WOLNO wywierać siły większej niż znamionowa. Skontaktuj się ze sprzedawcą, jeśli urządzenie zostało poddane 
działaniu siły większej niż 120% siły znamionowej (120% siły znamionowej to 1440 kg na płytkę)



Odpowiedzialność 

W maksymalnym zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo, w żadnym 
wypadku Meloq, ani żadna osoba lub podmiot powiązany z Meloq, nie będzie 
ponosić odpowiedzialności za jakiekolwiek straty, wydatki lub szkody, wynikające z 
umowy, czynu niedozwolonego (w tym między innymi zaniedbania) lub w inny 
sposób, w tym między innymi za uzasadnione koszty obsługi prawnej, szkody 
wynikające z korzystania, niemożności korzystania lub polegania na, lub 
jakiegokolwiek błędu, pominięcia, przerwania, usunięcia, wady, opóźnienia w 
działaniu lub transmisji, kradzieży, zniszczenia lub nieautoryzowanego dostępu lub 
zmiany strony internetowej EasyBase lub samego urządzenia, w tym bez ograniczeń, 
wszelkiej odpowiedzialności za szkody dla firmy użytkownika oraz wszelkiej 
odpowiedzialności za szkody szczególne lub wtórne, nawet jeśli EasyBase lub 
autoryzowany przedstawiciel Meloq został poinformowany o możliwości wystąpienia 
takich szkód. W żadnym wypadku całkowita odpowiedzialność firmy Meloq za szkody 
nie przekroczy kwoty zapłaconej przez użytkownika. Wszystkie roszczenia i 
oświadczenia przedstawione przez Meloq dla EasyBase mają na celu wybieganie w 

przyszłość i są kwalifikowane przez ważne czynniki. 
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Pielęgnacja i konserwacja 
Aby wyczyścić urządzenie, należy przetrzeć je szmatką zwilżoną 70% roztworem etanolu/alkoholu 
izopropylowego. 

 

Przeznaczenie 
EasyBase ma na celu ułatwienie oceny sił reakcji podłoża, a także analizy środka nacisku. Grupami 
docelowymi klientów mogą być na przykład klienci z zaburzeniami układu mięśniowo-szkieletowego, 
zaburzeniami neurologicznymi, pediatrycznymi, geriatrycznymi. Docelowymi użytkownikami mogą być na 
przykład fizjoterapeuci, chiropraktycy, terapeuci zajęciowi, ortopedzi. 

 

Przeciwwskazania 
NIE wolno używać EasyBase: 

• Bezpośrednio na uszkodzoną skórę. 

• W środowisku bogatym w tlen. 

• Tam, gdzie występują podwyższone poziomy promieniowania elektromagnetycznego, jonizującego 
lub cząsteczkowego. 

• Na powierzchniach, które nie są płaskie i poziome. 

• Na powierzchniach, które nie są stabilne lub miękkie. 

• Na śliskich lub mokrych powierzchniach. 

• Z klientem z poważnymi zaburzeniami równowagi 
 

Serwis i gwarancja 
EasyBase jest objęty dwudziestoczteromiesięczną (24) gwarancją od daty zakupu. Gwarancja traci 
ważność, jeśli urządzenie zostało naruszone, wystawione na działanie siły 120% siły znamionowej lub w 
inny sposób użytkowane niezgodnie ze specyfikacją. Serwis nie jest wymagany, o ile urządzenia są 
używane zgodnie ze specyfikacją. 

Specyfikacja 
 

Nazwa produktu EasyBase 

Środowisko operacyjne Nie do użytku domowego 

Temperatura pracy Od 10°C do 45°C 

Temperatura przechowywania Od 0°C do 45°C 

Obudowa IP4X 

Czas pracy 24h (diody LED wyłączone) / 4h (diody LED o 
maksymalnej intensywności) 

Maksymalna siła znamionowa 1200 kg / 11770 N na płytę 

Czas czuwania/czas ładowania 15 tygodni/5 godzin 

Dokładność czujnika ±1% 

Specyfikacja ładowarki 5VDC, >0.5A, USB-C 

Aktualizacja instrukcji 2011-1MA001-01 

Tabela 2. 

Transport 
Podczas pakowania i transportu EasyBase: 

• Upewnij się, że górna płyta każdego urządzenia nie styka się bezpośrednio ze sobą. Umieść na 

przykład karton, tkaninę lub inny miękki materiał pomiędzy płytami, aby uniknąć zarysowania płyty 

górnej podczas transportu. 

• Umieść stronę z logo Meloq do góry, aby uniknąć naciśnięcia przycisku zasilania. 

 

Przechowywanie 
EasyBase należy przechowywać w suchym miejscu, w temperaturze zgodnej ze specyfikacją. W przypadku 
długotrwałego przechowywania urządzenia należy ładować raz w roku, aby uniknąć uszkodzenia baterii. 

 

Materiały dodatkowe 
Dodatkowe materiały można znaleźć na stronie https://www.meloqdevices.com 
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Oświadczenie FCC 
To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla 
urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia 
te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami 
w instalacjach domowych. 

 
To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o 
częstotliwości radiowej. Jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z 
instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. 
Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. 
 
Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub 
telewizyjnym, co można stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca 
się użytkownika do podjęcia próby usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z 
poniższych środków: 

 
Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej. 

Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.         

Podłącz urządzenie do gniazda w obwodzie innym niż ten, do którego 
podłączony jest odbiornik. 

 
Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-
telewizyjnym w celu uzyskania pomocy. 
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ISED 
Ten nadajnik radiowy został zatwierdzony przez kanadyjską organizację 
Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED Canada, 
dawniej Industry Canada) do pracy z wbudowaną anteną oraz z antenami 
wymienionymi w tabeli 3 o maksymalnym dopuszczalnym wzmocnieniu. Typy 
anten niewymienione na tej liście, o zysku większym niż maksymalny 
wymieniony zysk, są surowo zabronione do użytku z tym urządzeniem. 

 
To urządzenie jest zgodne z kanadyjskimi standardami RSS dotyczącymi 
innowacji, nauki i rozwoju gospodarczego. Działanie podlega następującym 
dwóm warunkom: 

1. Urządzenie nie może powodować zakłóceń. 

2. To urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, 
które mogą powodować niepożądane działanie urządzenia. 

 
Ten nadajnik radiowy (IC: 3147A-LYRAP ) został zatwierdzony przez kanadyjską 
organizację Innovation, Science and Economic Development Canada (IS-ED 
Canada, dawniej Industry Canada) do pracy z wbudowaną anteną i typami 
anten wymienionymi w sekcji Tabela 3 przy wskazanym maksymalnym 
dopuszczalnym wzmocnieniu. Typy anten niewymienione na tej liście, o zysku 
większym niż wskazany maksymalny zysk, są surowo zabronione do użytku z 
tym urządzeniem. 

 
Ten komponent jest zgodny ze standardami RSS zwolnionymi z licencji ISED. 
Jego działanie podlega następującym dwóm warunkom: 

1. Ten komponent nie może generować zakłóceń. 

2. Ten komponent musi być w stanie wytrzymać wszelkiego 
rodzaju zakłócenia, w tym takie, które mogłyby zakłócić jego 
działanie. 

Tabela 3. 
 

Certyfikacja  

FCC Bluetooth LE: 0 mm 

ISED Bluetooth LE: 14 mm 
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 Jesteśmy tutaj, aby Ci pomóc! 

Zarezerwuj bezpłatną konsultację, podczas której 

zaprezentujemy produkt i przeprowadzimy 

szkolenie. 

Umów się na spotkanie, klikając w poniższy link: 

calendly.com/marko-dombi/15min 

Możesz także skontaktować się z nami drogą 

mailową: contact@meloq.se 

Wyprodukowano w Szwecji 

https://calendly.com/marko-dombi/15min
mailto:contact@meloq.se

